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NÁVOD NA POUŽITIE, BOČNÁ ZÁBRANA K NEMOCNIČNEJ POSTELI PROTI  

VYPADNUTIU 
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Ďakujeme za zakúpenie nášho výrobku. Prosíme vás, aby ste si pozorne prečítali tento návod na použitie. Výrobok nesmie byť používaný 

predtým, ako sa s návodom oboznámite a porozumiete mu. Ak nerozumiete upozorneniam, poznámkam alebo odporúčaniam, kontaktujte 

odborníka v oblasti zdravotnej starostlivosti alebo predajcu, aby ste predišli poškodeniu výrobku alebo zraneniu. 

UPOZORNENIE: Skontrolujte všetky časti z hľadiska poškodenia počas prepravy. Ak spozorujete akékoľvek poškodenie, VÝROBOK NESMIE 

BYŤ POUŽÍVANÝ. Viac informácií získate u predajcu. 

CIEĽOVÁ SKUPINA PACIENTOV 

Osoby trpiace ochoreniami, dysfunkciami alebo úrazmi, na liečbu/rehabilitáciu alebo kompenzáciu ktorých je tento výrobok určený (pozri 

časť o použití výrobku v tomto návode). 

Výrobok môže byť zakúpený samostatne používateľom alebo na základe odporúčania lekára, terapeuta či iného odborníka. V oboch 

prípadoch je potrebné zvážiť dostupné veľkosti, požadované funkcie a varianty výrobku, indikácie a kontraindikácie na použitie, ako aj 

informácie poskytnuté výrobcom. 

POUŽITIE / INDIKÁCIE 

Bočné zabezpečenie k nemocničnému lôžku proti vypadnutiu je súčasťou vybavenia nemocničných, rehabilitačných a opatrovateľských 

postelí a slúži na: 

Prevenciu náhodného vypadnutia pacienta z postele. 

Zvýšenie bezpečnosti osôb so zníženou pohyblivosťou alebo problémami s koordináciou pohybov. 

Stabilizáciu pacienta počas spánku alebo odpočinku a zníženie rizika pádu. 

Podporu opatrovateľov pri zabezpečovaní pohodlia a bezpečnosti starších, postihnutých alebo zranených osôb. 

Pomoc pacientom pri zmene polohy – napríklad pri sadaní alebo vstávaní z postele. 

Indikácie: 

Pacienti s obmedzenou pohyblivosťou 

Starší ľudia 

Pacienti po operáciách 

Osoby s demenciou alebo poruchami kognitívnych funkcií 

Pacienti s epilepsiou 

Osoby s poruchami spánku 

Pacienti v rehabilitácii 

KONTRAINDIKÁCIE 

Fyzické alebo mentálne obmedzenia (napr. zrakové postihnutie), ktoré znemožňujú bezpečné používanie výrobku. 

Pacienti so sklonom liezť z postele alebo ju opúšťať bez pomoci – môže dôjsť k úrazu pri pokuse o preskočenie alebo prekonanie zábrany. 

Pacienti s poruchami správania alebo úzkosťami – môžu zábranu vnímať negatívne a snažiť sa ju odstrániť. 

Pacienti s výraznou psychomotorickou aktivitou – môžu sa snažiť zabezpečenie odstrániť alebo poškodiť. 

Pacienti vyžadujúci častý prístup personálu – zábrany môžu sťažovať rýchly prístup pri urgentných situáciách. 

Osoby s netypickými telesnými proporciami – hrozí riziko zachytenia končatín medzi prvkami zábrany. 

Nevhodné prispôsobenie zariadenia – zle namontované alebo nekompatibilné zábrany môžu viesť k nestabilite a riziku zlyhania. 

Poruchy pohybu – napríklad spasticita môže spôsobiť zakliesnenie v zábrane. 

OBSAH BALENIA 

Hlavný rám, rám s úchytom, svorky, popruhy, návod na použitie 

VLASTNOSTI A TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA 

Jednoduchá montáž 

Jednoduché používanie 

Rozmery rámu: 53 × 51 cm 

Šírka úchytu: 27 cm 

Celková výška: 52 cm 

Hmotnosť výrobku: 2,25 kg 

Materiál: oceľ, pena, textília(polyester) 

Maximálna nosnosť používateľa: 100 kg 

Tento symbol označuje maximálnu hmotnosť používateľa. 

 

MONTÁŽ 

Obrázok 1: 

Na ráme (časť B) sa nachádzajú 2 čierne krytky. Odstráňte tieto krytky z rámu. 

Obrázok 2: 

Po odstránení krytiek nasaďte pracku (časť C) na rúrky na oboch stranách rámu. Potom krytky znovu nasaďte späť. 

Obrázok 3: 

Na druhej strane rámu (časť B) pripevnite popruh (časť D) na obe strany pomocou zacvakávacích spon. 

Obrázok 4: 

Vložte rám s úchytom (časť A) do vodorovného rámu (časť B). Pomocou popruhov môžete podperu pripevniť k matracu alebo k posteli. 

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIE K PRIPEVNENIU OPIERKY 

Bočnú opierku je možné pripevniť pomocou popruhov buď k rámu postele, alebo priamo k matracu. Pri upevnení k matracu je potrebná 

zvýšená opatrnosť. 

Upozornenie: 

Pacienti so zvýšeným rizikom vzniku preležanín (napr. imobilní, osoby s obmedzenou pohyblivosťou alebo neurologickým ochorením) by 

nemali ležať priamo na popruhoch. 

Na zníženie rizika poškodenia pokožky: 
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použite dodatočnú odľahčovaciu podložku, alebo 

pripevnite opierku k rámu postele, nie k matracu. 

Nedodržanie týchto odporúčaní môže viesť k lokálnemu tlaku a poškodeniu pokožky. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

UPOZORNENIE: 

V prípade výskytu „závažnej udalosti“ spojenej s výrobkom, ktorá priamo alebo nepriamo viedla, mohla viesť alebo môže viesť k niektorej z 

nasledujúcich situácií: 

a) úmrtiu pacienta, používateľa alebo inej osoby, 

b) dočasnému alebo trvalému zhoršeniu zdravotného stavu pacienta, používateľa alebo inej osoby, 

c) vážnemu ohrozeniu verejného zdravia, 

je potrebné túto „závažnú udalosť“ nahlásiť výrobcovi a príslušnému orgánu členského štátu, v ktorom má používateľ alebo pacient 

bydlisko. 

Na Slovensku je týmto orgánom Štátny ústav pre kontrolu liečiv (ŠÚKL). 

UPOZORNENIE: 

V prípade bolesti, alergických reakcií alebo iných znepokojujúcich, nejasných príznakov súvisiacich s používaním zdravotníckej pomôcky sa 

obráťte na zdravotníckeho pracovníka. 

UPOZORNENIE: 

Používanie výrobku iným spôsobom, než na aký je určený, je zakázané. 

 

ČISTENIE 

Čistenie a dezinfekcia sa majú vykonávať pravidelne. Používajte jemné mydlové čistiace prostriedky, vyhýbajte sa abrazívnym materiálom. 

Je možné použiť bežné dezinfekčné metódy. Nepoužívajte parné čističe ani chemikálie obsahujúce agresívne látky. 

Starajte sa o svoje zariadenie pravidelnou kontrolou jeho technického stavu. Nesprávne fungujúce časti výrobku môžu viesť k nebezpečným 

situáciám. Pravidelné kontroly, správne nastavenie a včasná výmena opotrebovaných alebo poškodených častí zabezpečia dlhodobé a 

bezproblémové používanie. 

UPOZORNENIE: Nepoužívajte ani nemontujte diely od externých dodávateľov! 

 

SKLADOVANIE 

Výrobok skladujte na suchom mieste mimo dosahu priameho slnečného žiarenia. 

 

LIKVIDÁCIA 

Po vyradení z používania sa výrobok má zlikvidovať ako bežný komunálny odpad. Dodržiavajte predpisy týkajúce sa triedenia odpadu. 

Chráňte životné prostredie. 
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ZÁRUČNÝ LIST 
 
Model: 
.................................................................................................................................... 
Sériové číslo: 
.................................................................................................................................... 
Dátum predaja: 
...................................................................................................................... 
Pečiatka predajcu a čitateľný podpis predávajúceho: 
 
.......................................................... 
 
1) Firma Anmed Plus, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec dáva týmto záruku na výrobok 2 roky odo dňa vydania tovaru kupujúcemu. 
2) V záručnej dobe sa Anmed Plus zaväzuje vykonať nevyhnutné opravy za účelom možnosti opätovného používania tovaru v termíne do 30 dní od dňa obdržania 
reklamácie. 
3) Anmed Plus si vyhradzuje právo výmeny tovaru v prípade, že náklady na jeho opravu uzná za nerentabilné. Oprava alebo výmena poškodeného výrobku 
nepredlžuje záručnú dobu. 
4) V prípade zistenia nesprávneho fungovania tovaru je ho potrebné bezodkladne odoslať na adresu firmy Anmed Plus (uvedenej v bode 1) alebo kontaktovať 
predajcu. 
5) Pred použitím tovaru je potrebné oboznámiť sa s návodom na použitie a riadiť sa inštrukciami v ňom uvedenými. Používanie tovaru v rozpore s jeho určením má 
za následok stratu záruky. 
6) Záruka nepokrýva poškodenia vzniknuté následkom prerezania výrobku ostrým predmetom, poškodenia vzniknuté v dôsledku pôsobenia vonkajších 
mechanických síl, znečistenia výrobku mastnými substanciami alebo benzínom. 
7) Produkt odoslaný do servisu v rámci reklamácie nesmie predstavovať epidemiologické ohrozenie. 
8) TENTO ZÁRUČNÝ LIST JE PLATNÝ VÝLUČNE SPOLU S DOKLADOM O KÚPE (ÚČTOVNÝM DOKLADOM, BLOČKOM ALEBO FAKTÚROU). V PRÍPADE REKLAMÁCIE 
PROSÍME O PRILOŽENIE DOKLADU O KÚPE. 
9) Reklamácie predložené bez dokladu o kúpe nebudú akceptované. 

 

 

ANTAR Sp. J. 
ul. Zawiślańska 43 
03-068 Warszawa, Poľsko 

 
PRVÝ KONTAKT: Distribútor: 
ANMED PLUS, s.r.o., Nádražná 329, 015 01 Rajec,                          
E-mail:anmedplus@anmedplus.sk;  www.anmedplus.sk 
Tel./fax: 041/542 49 16 
 

Dátum vydania návodu: 04.02.2025 

v1-04.02.2025 

 

 


